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О
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HIER VERLÄNGERN ODER KÜRZEN

pidennä tai lyhennä tästä /

lengthen or shorten here / rallonger ou raccourcir ici / hier verlengen

of inkorten / da qui allungare o accorciare / alargar o acortar aquí

ЗДЕСЬ УДЛИНИТЬ ИЛИ УКОРОТИТЬ

förläng eller förkorta här / her forlænges eller afkortes
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3c 3d
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HIER VERLÄNGERN ODER KÜRZEN

ЗДЕСЬ УДЛИНИТЬ ИЛИ УКОРОТИТЬ
pidennä tai lyhennä täst

her forlænges eller afkortes
förläng eller förkorta här
alargar o acortar aquí

lengthen or shorten here
rallonger ou raccourcir ici
hier verlengen of inkorten

da qui allungare o accorciare



3d

4e

2e
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4a

hier verlengen of inkorten / da qui allungare o accorciare
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5b

3b

6b

4b

HIER VERLÄNGERN ODER KÜRZEN

ЗДЕСЬ УДЛИНИТЬ ИЛИ УКОРОТИТЬ
her forlænges eller afkortes / pidennä tai lyhennä täst

alargar o acortar aquí / förläng eller förkorta här

hier verlengen of inkorten / da qui allungare o accorciare

lengthen or shorten here / rallonger ou raccourcir ici
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5d

6e

4e

296
X2
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6

HIER VERLÄNGERN ODER KÜRZEN

ЗДЕСЬ УДЛИНИТЬ ИЛИ УКОРОТИТЬ

her forlænges eller afkortes
pidennä tai lyhennä täst

alargar o acortar aquí / förläng eller förkorta här

hier verlengen of inkorten
da qui allungare o accorciare

lengthen or shorten here / rallonger ou raccourcir ici

buksedel / housujen etukpl /
pantalone davanti / pantalón anterior / byxdel fram / forr.

VORDERES HOSENTEIL
front pant / devant pantalon culotte / voorbroekdeel

ПЕРЕДНЯ ПОЛОВИНКА БРЮК
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B
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7b
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6b
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7b

7c

8c

6c

FADENLAUF

ДОЛЕВАЯ НИТЬ

straight grain / droit fil / draadrichting / drittofilo / sentido hilo
trådriktning / trådretning / langansuunta /

fabric fold / pliure du tissu
stofvouw / ripiegatura della stoffa

STOFFBRUCH

СГИБ ТКАНИ stoffold / kankaan taite /
canto de doblez / tygvikning

5

32

48

TASCHE

ficka / lomme / tasku /
pocket / poche / zak / tasca / bolsillo

КАРМАН

6

A,B

FA
D

E
N
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F

drittofilo / sentido hilo / trådriktning
straight grain / droit fil / draadrichting

trådretning / langansuunta /
Д
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И

ТЬ

X 2
629



7c 7d

8d

6d

Kontrollquadrat / test square

Seitenlänge / side length
10 cm (4 inches)
Seitenlänge / side length

Kontrollquadrat / test square

1

HIER VERLÄNGERN ODER KÜRZEN

ЗДЕСЬ УДЛИНИТЬ ИЛИ УКОРОТИТЬ
pidennä tai lyhennä täst

her forlænges eller afkortes
förläng eller förkorta här
alargar o acortar aquí

lengthen or shorten here
rallonger ou raccourcir ici
hier verlengen of inkorten

da qui allungare o accorciare
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